Chapter One
Down the Rabbit-Hole

Alice was very bored. She was sitting with her sister by the
water. She looked over at the book her sister was reading but it had
no pictures or conversation, and she thought, “What good is a book
without pictures or conversation?”’

She was thinking about what she could do when all of the sudden
a white rabbit with pink eyes ran by her.

Alice was surprised when she heard the rabbit say “Oh dear! Oh
dear! I shall be late!” She was even more surprised when the rabbit
took a watch out of its waistcoat-pocket, looked at it, and then
hurried along. Alice quickly got up and ran after it. She could not run
as fast as the rabbit, but she saw it enter a rabbit hole.

Alice followed the rabbit into its hole, not thinking about how
she would get out. The hole went straight down like a tunnel and all
of'the sudden she was falling down a very steep well.

The well must have been very deep because she was falling for a
very long time. As she was falling, she looked at the sides of the well
and saw cupboards, bookshelves, maps and pictures hanging.

“I wonder how many miles I’ve fallen?”” asked Alice aloud. She
thought about how many more miles she would have to fall to reach
the centre of the earth.

“I wonder if I will fall right THROUGH the earth! I would have
to ask someone where [ am. They would probably tell me that I am in
Australia or New Zealand, and probably think that [ am quite stupid
for not knowing where [am!”

Down, Alice fell. She began to think about her family and
whether or not they would remember to feed Dinah, her cat, if she
did not make ithome in time.

“Dinah, I wish you were here!” she said to herself. “There are no
mice in the air, but maybe you could catch a bat. Bats are like mice, I
think. Do cats eat bats?”



Kapitola 1
Dolu krali¢i norou

Alenka se moc nudila. Sed¢€la se svou sestrou u vody. Divala se
na knizku, kterou ji sestra Cetla, ale knizka neméla zadné obrazky
nebo rozhovory a Alenka si pomyslela: ,,K ¢emu je knizka bez
obrazkt a rozhovora dobra?*

Ptemyslela, co by tak mohla délat, kdyz tu nahle kolem ni
probéhl bily kralik s rizovyma oCima.

Alenku piekvapilo, kdyz zaslechla kralika, jak fika: ,,0 jé! O jé!
Piijdu pozdé!* Jesté vic ji ptekvapilo, kdyz si kralik z kapsicky
u vesty vytahl hodinky, podival se na né a pak pospichal dal. Alenka
rychle vstala a bézela za nim. Nedokazala bézet tak rychle jako
kralik, ale vidéla, jak vb&hl do krali¢inory.

Alenka nésledovala kralika do nory, nepiremyslela, jak se
dostane ven. Nora vedla pfimo dola jako tunel a najednou Alenka
padala velmi strmou studnou.

Studna musela byt velmi hlubokd, protoze Alenka padala
dlouho. KdyZ padala, divala se po sténdch studny a vidéla viset
skiinky, police na knihy, mapy a obrazy.

,» 10 bych rada védéla, o kolik mili jsem se propadla? zeptala se
Alenka nahlas. Pfemyslela, o kolik mili vic by musela padat, aby se
dostala do sttedu zemé¢.

»dchvalng, jestli se propadnu SKRZ zemi! Musela bych se
nékoho zeptat, kde to jsem. Asi by mi fekli, ze jsem v Australii nebo
na Novém Z¢landu a mysleli by si, Ze jsem hloupa, kdyZ nevim, kde
jsem!*

Alenka padala dola. Zacala myslet na svou rodinu, a jestli si
vzpomenou nakrmit jeji ko¢ku Micku, pokud se nestihne vratit
domil v¢as.

»Micko, kdybys tak byla tady!“ fikala si. Ve vzduchu nejsou
zadné mysi, ale moZna by sis mohla chytit netopyra. Myslim, ze
netopyiijsou jako mysi. Jedi ko¢ky netopyry?



She began to get sleepy and started to dream that she was
walking with Dinah, asking her if she’s ever eaten a bat, when
suddenly, thump thump! She landed on a pile of sticks and dry
leaves.

She was not hurt, and could still see the rabbit running down a
long passage. She followed him but she was not fast enough. When
she turned a corner, she could no longer see him and she had entered
a long, low hall that was lit up by a row of lamps hanging from the
roof.

There were doors all around the hall but they were all locked.
After trying to open each one, Alice started to worry that she would
never find her way out.

Suddenly she saw a glass table with a golden key sitting on it.
She tried using the key on every door, but it was too small for the
locks. However, the last door she tried was only about fifteen inches
high. She tried opening it with the key and was delighted that it fit.

Alice opened the door and saw a smaller passage that led to a
beautiful garden. Knowing that she would never fit through such a
small passage, she said “Oh, I wish I was the shape of a telescope!”
and went back to the table.

She had hoped to find another key on it and was surprised to see a
bottle with a sign on it with the words “DRINK ME”.

She was not quick to drink from the bottle because she thought
that it could be poisonous. But since the bottle was not marked
“POISONOUS” she decided to taste it. She thought it tasted good
and drank the rest.

As soon as she finished the bottle, she began to feel strange. In
fact, she began to take the shape of a telescope. When she finished
shrinking, she went to the small door because she could now fit
through it.



Zacala byt ospald a zdalo se ji o tom, Ze se prochdzi s Mickou,
pté se ji, jestli nékdy snédla netopyra, kdyz najednou, buch buch!
Ptistala na hromadé vétvia suchého listi.

Nezranila se a pofad vidéla kralika, jak bézi doli dlouhou
chodbou. Sla za nim, ale nebyla dost rychla. Kdyz zahnula za roh, uz
ho nevidé¢la a vesla do dlouhé nizké haly, kterd byla ozarena fadou
lamp visejicich ze stropu.

Vsude v hale byly dvefte, ale v§echny byly zamcené. Poté, co je
vSechny vyzkouSela, zacala si Alenka délat starosti, ze nikdy
nenajde cestu ven.

Nahle uvidéla sklenény stil a na ném lezel zlaty kli¢. Zkusila
kli¢ ve vSech dvetich, ale byl na zamky pfili§ maly. AvSak posledni
dvete, které vyzkousela, byly jen asi 40 cm vysoké. Zkusila je
klicem odemknout a mélaradost, ze to Slo.

Alenka oteviela dvefe a uvidéla mensi chodbu, ktera vedla do
krasné zahrady. Véd¢la, Ze se tak malou chodbou nikdy neprotéhne,
tekla si: ,,Kéz bych tak méla tvar jako dalekohled!* a §la zpatky ke
stolu.

Doufala, Ze na ném najde dalsi kli¢, ale ptekvapené zjistila, Ze
tam je lahvicka s népisem,,VYPIJ ME*,

S pitim z lahvicky nespéchala, protoze védé€la, ze by tam mohl
byt jed. Ale protoze na lahvi¢ce nebyl napis ,,POZOR JED*,
rozhodla se, Ze ji vyzkousi. Chutnalo to dobfe a tak vypila zbytek.

Jakmile lahvicku dopila, zacala se divné citit. Vlastné se zacala
ménit na dalekohled. KdyZ se pfestala scvrkavat, Sla k malym
dvetim, protoze ted’ uzjimi mohla projit.



Unfortunately she had forgotten the key on the table, and was
now too small to reach it. She tried to climb up the table legs but they
were too slippery and she kept falling. After several tries, the poor
girl sat down and cried.

“Come now, there’s no use crying like that!” she said to herself.
She often gave herself good advice, but rarely followed it. She
would sometimes get so mad at herself she would cry. Once, she
scolded herself for cheating during a game of croquet she was
playing against herself. Alice was a very imaginative child and often
pretended to be two people. “I can’t pretend to be two people
anymore when there’s hardly enough of me to make one person!”
she thought.

Just then she noticed a little glass box that was next to her. She
opened it and found a very small cake with a sign on it that read
“EATME”.

As she ate the cake, she put one hand on her head, trying to feel if
she was becoming bigger or smaller.



Bohuzel ale zapomnéla kli¢ na stole a ted’ byla ptili§ mala, aby
na n¢j dosahla. Pokousela se vySplhat po nohach stolu, ale byly
pfilis kluzké a ona stéale padala. Po par pokusech se chudak hol¢icka
posadila arozbrecelase.

,No tak, nema cenu takhle brecet!* fekla si. Casto si davala
dobré rady, ale zifidkakdy je poslouchala. Nekdy se na sebe tak
roz¢ilila, Ze by ze sebe brecela. Jednou si sama sobé vynadala, ze
podvadi pfi hrani kroketu, ktery hrala proti sobé. Alenka byla dité
s velkou fantazii a Casto predstirala, Ze je dvéma rtiznymi lidmi.
,»,Nemulizu uz predstirat, ze jsem dva lidi, kdyz nedokazu byt aspon
jeden pofadny clovek!*“ pomyslela si.

Vtom si vSimla, ze vedle ni lezi mala sklenéna krabicka.
Otevielaji a nasla tam velmi maly kolacek s napisem ,,SNEZ ME*.

Zatimco kolacek jedla, dala si jednu ruku na hlavu, aby citila,
jestli se zvétSuje nebo zmensuje.

Comprehension Questions

Why did Alice run into the rabbit hole?

What did Alice see on the walls of the well?

Who is Dinah?

Where was the key that opened the small door?

What did Alice see when she opened the small door?

What happened when Alice drank from the bottle?

Why was Alice unable to open the door after she drank from the bottle?
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Alice was surprised when she heard the rabbit say “Oh dear! Oh dear! I shall
be late!” She was even more surprised when the rabbit took a watch out of its
waistcoat-pocket, looked at it, and then hurried along.
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She had hoped to find another key on it and was surprised to see a bottle with a
sign on it with the words “DRINK ME”.
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Jazykovy koutek

Minulé éasy (Past tenses)

rrrrrr

(the past simple tense) a minuly ¢as prub&hovy (the past continuous tense),
které popisuji to, co se odehralo v minulosti a uz to skonc¢ilo.

Minuly €as prosty se u pravidelnych sloves tvori pfidanim koncovky -ed.
U nepravidelnych sloves se musime minuly tvar naucit nazpameét'.

Pravopisné zmény u pravidelnych sloves:

» pokud sloveso konci na souhlasku a y, méni se toto y na i
try - tried (ale play - played - pfed y je samohlaska)

» pokud sloveso kon¢i na e, pfiddme v minulém casu jen d
live - lived (ne liveed)

» pokud kratké sloveso kon¢i na souhlasku-samohlasku-souhlasku,
posledni souhlaska se zdvojuje
stop - stopped

Vyslovnost:

» usloves, jejichz vyslovnost v infinitivu kon¢i na t nebo d,
vyslovujeme koncovku ed [id]
hate [heit] - hated [heitid]

» usloves, jejichz vyslovnost v infinitivu kon¢i na k, s, ¢, §, f nebo p,
vyslovujeme koncovku ed [t]
miss [mis] — missed [mist]

» u vSech ostatnich sloves vyslovujeme koncovku ed jako [d]

Otiazka a zapor

Otazka a zapor se tvofi pomoci slovesa did/didn’t. Ty na sebe piebiraji
minuly ¢as a plnovyznamové sloveso uz se pak do minulého casu nedava.

Alice followed the rabbit into its hole.

Did Alice follow the rabbit into its hole? Yes, she did.
Where did Alice follow the rabbit?

Alice didn’t follow the cat into the hole.

Vyjimka: slovesa be a can
Was Alice bored? (Ne Did Alice be bored?)
Could she run as fast as the rabbit? (Ne Did she can run?)

12



The rabbit took (nepravidelné: take — took — taken) a watch out of its
waistcoat-pocket, looked (pravidelné: look — looked — looked) at it, and
then hurried (pravidelné: hurry — hurried — hurried) along.

Alice quickly got (nepravidelné: get — got — got) up and ran
(nepravidelné: run — ran — run) after it.

Minuly ¢as priubéhovy se spise pouziva k popisu ¢innosti, které probihaly na
pozadi hlavniho déje, ¢innosti, které probihaly po néjakou dobu v minulosti.
Pokud probihajici ¢innost, popsanou minulym ¢asem prabehovym, prerusi
né&jaka kratka udalost, popiSeme tuto udalost minulym casem prostym.

Minuly ¢as prubéhovy se tvori minulym tvarem slovesa byt (was/were)
a pricestim pritomnym (sloveso + koncovka ing). Otazka se tvoii ptehozenim
podmétu a slovesa was/were, v zaporu pouzivame wasn’t/weren’t.

Pravopis pficesti pfitomného:

» pokud sloveso konci na e, toto koncové e po pridani koncovky
ing vynechame
write — writing

» pokud sloveso kon¢i na souhlasku-samohlasku-souhlasku,
posledni souhlasku zdvojime
run — running

» nepravidelné pricesti pfitomné
die — dying, lie — lying

e She was thinking about what she could do when all of the sudden
a white rabbit with pink eyes ran by her.

o She was falling for a very long time.

Cviceni

Dejte slovesa v zavorkach do minulého ¢asu prostého nebo prubehového.

1.

2
3.
4

Whenl  (read) abook, Isuddenly ~ (see) a spider on the wall.

What you (do) from 9 to 10 o’clock?

We  (go)forawalk. Thesun  (shine)and birds  (sing).
you (like) the film last night?
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